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*  ■ 

Motores  de  combustión  interna. 


{Continuación)  {i) 

En  determinadas  aplicaciones  industriales,  os  innecesario  que  los 
motores  vayan  provistos  do  aparatos  de  cambio  de  marcha,  poro  no 
asi  sucede  en  los  que  son  construidos  para  sor  aplicados  á  locomo¬ 
ción  y  navegación,  que  no  podrían  llenar  sus  funciones  sin  quedar 
asegurado,  no  solamente  el  cambio  rápido  de  dirección,  sino,  la  po¬ 
sibilidad  de  variar  de  velocidad  on  cualquier  .momento. 

Los  constructores  de  esta  clase  do  motores  no  siguen  todos  la 
misma  ruta  para  consoguir  estos  resultados,  pues  mientras  que  una 
parto  do  olios  lo  han  obtenido  con  métodos  que  bien  pudiéramos  lla¬ 
mar  indirectos,  otros  por  el  contrario  tratan  do  efectuarlo  de  una 
manera  simplificada  y  directa. 

Gon  los  métodos  indirectos, — que  son  por  cierto  hoy  por  Uoy^  los 
más  generalizados, — el  cambio  de  marcha  del  motor,  propiamente 
dicho,  no  so  verifica,  por  cuanto  síompro  funciona  en  el  mismo  sen¬ 
tido;  poro  valiéndoso  do  ingeniosas  combinaciones,  puedo  obtenerse 
su  reversibilidad. 

En  loa  motores  marinos  se  logran  estos  resultados  de  varias  ma¬ 
neras,  pero  principalmente  con  el  empleo  do  embragues  especiales  y 
con  el  de  hélices  de  palas  reversibles. 


{!)  Por  haber  tenido  que  retirar  material  de  e*le  articulo,  en  el  BoletÍs  anterior  núme. 
ro  tai,  al  aludir  en  éste  i  alguna  figura,  se  encontrari  en  aquél  con  losnúms.  «T,  l  j,  i  j.  14,  15. 
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Machos  son  los  sistemas  de  embragues  conoéidos,  poro  los  mas 
prácticos  son  aquellos  que  accionado  por  un  volante  o  palanca  'de 
maniobra  permiten:  1."  Conectar  directamente  el  ejo  motor  con  el 
do  propulsión,  (marcha  avante).  2.”  Dejar  desconectado  este  último 
del  primero,  (paradas);  y  3.°  Conectar  indirectamente  los  dos  ejes, 
con  la  intermediación  do  uno  secundario  y  conos  do  fricción  ó  ruedas 
dentadas,  con  lo  que  se  consigue  la  inversión  do]  movimiento  dol  eje 
propulsor  aun  funcionando  en  el  mismo  sentido  dol  motor. 

Con  el  empleo  de  hélices  de  palas  reversibles ,  so  simplifica  la  dis¬ 
posición;  quedando  también  suprimidos  los  ejes  secundarios  y  engra¬ 
najes,  á  la  par  quo  las  trepidaciones  y  ruidos  que  ofreoen  éstos  al 
funcionar. 

Su  funcionamiento  está  basado  en,  que,  si  sobro  un  núcleo  de  un 
propulsor  so  disponen  dos  ó  más  aletas  en  un  plano  normal  al  eje 
del  mismo,  no  se  producirá  movimiento  alguno  de  avance  lii  retro¬ 
ceso,  cualquiera  quo  sea  el  sentido  del  giro.  Pero  si  estando  funcio¬ 
nando,  so  varía  el  ángulo  do  colocación  do  las  palas  en  nno  ó  en  otro 
sentido  do  la  posición  normal,  so  producirá  un  movimiento  do  avan¬ 
ce  ó  retroceso;  á  pesar  de  ser  siempre  el  mismo  el  sentido  de  li? mar¬ 
cha  del  motor.  * 

Las  distintas  posiciones  de  las  palas  se  obtienen  por  mediación 
do  una  varilla  introducida  en  el  eje  do  propulsión  que  accionada  por 
uua  palanca  do  maniobra,  va  unida  en  el  interior  dol  núcleo  de  la  * 
bélico  á  los  pivoteB  de  las  palas  ó  á  unos  pifiones,  que  transmiten  á 
éstas  los  movimientos  necesarios. 

Estos  sistemas  de  cambio  de  marcha  y  otros  basados  en  princi¬ 
pios  eléctricos, — do  los  que  no  hacemos  mención  por  no  alargar  más 
esta  somera  discripción, — aunque  dé  resultados  satisfactorios  cuan¬ 
do  so  emplean  en  embarcaciones  pequeñas,  no  son,  sin  embargo, 
aplicables  en  buques  do  algún  porte. 

En  las  máquinas  de  relativa  importancia,  por  su  potencia,  se  en¬ 
cuentran  mas  facilidades  para  la  obtención  de  los  mismos  resulta¬ 
dos,  puesto  quo,  siendo  éstas  generalmente  policilíndricas  se  puede, 
en  cualquier  posición  que  so  encuentro  el  eje  y  por  consecuencia  los 
pistones  de  los  cilindros,  hacen  llegar  sobro  las  caras  de  los  que  así 
convenga  el  giro  que  se  desee,  el  aire  comprimido  ó  la  mezcla  explo¬ 
siva  enviada  por  el  aparato  do  arranque  do  que  disponga,  y  que 
ocasionará,  como  sabemos,  ol  movimiento  preliminar  del  motor. 

En  otros  motores  puedo  cambiarse  rápidamente  la  dirección  del 
movimiento,  por  medio  dol  aparato  do  ignición  cuando  este  es  eléc¬ 
trico. 

Para  olio,  basta  simplemente,  cuando  está  en  marcha,  supri¬ 
miendo  la  chispa  abriendo  el  interruptor  correspondiente,  lo  que  ori¬ 
ginará  un  descenso  gradual  do  la  velocidad.  Cuando  ésta  sea  la  me¬ 
nor  posible,  so  variará  la  posición  del  conmutador,  cuando  al  propio 
tiempo  el  interruptor,  para  que  estallo  la  chispa  en  el  preciso  mo¬ 
mento  en  que  el  pistón  esté  llegando  a  su  punto  muerto  alto.  La  pre¬ 
sión  desarrollada  entonces  sobre  el  pistón  por  la  inflamación  do  la 
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mezcla,  hará  quo  ol  émbolo  cambio  kruscamouto  do  movimiento  in- 
virtiéndoso  ol  giro. 

En  la  figura  14  puedo  vorso  una  do  las  disposiciones  para  olio 
empleadas. 

Los  crimino*  de  velocidad,  cuando  el  motor  está  on  marcha  so 
consiguen  do  distintos  modos  y  según  soa  oí  tipo  empleado. 

Generalmente  se  emplea  para  ello  un  tren  do  ongranajos  combi¬ 
nados  para  distintas  velocidades. 

En  los  di  hélices  de  palas  reversibles,  basta  para  ello  variar  más 
ó  monos  la  inclinación  de  las  palas;  y  on  los  de  ignición  eléctrica 
puede  también  conseguirse,  adelantando  ó  «.trasando  la  formación 
de  la  chispa. 

Aparatos  de  ignición. — Otro  do  los  más  iinportantos  acceso¬ 
rios  do  los  motores  do  gas,  es  sin  disputa  ol  aparato  encendedor, 
cuya  misión  es  la  do  inflamar  la  mezcla  dotorminauto  que  ha  do 
producir  la  acción  motriz  en  los  cilindros. 

Los  primeros  aparatos  de  ignición  quo  so  emplearon  no  necesi¬ 
taron  ser  tan  estudiados  y  perfeccionados  como  los  actuales,  puesto 
que,  trabajando  aquellos  motores  con  mezclas  muy  ricas  on  hidro¬ 
carburos,  la  inflamación  ó  explosión  de  olla  era  facilmento  obtonida. 

El  empleo  de  mezclas  menos  densas,  y  sobro  todo,  el  do  los  gases 
pobres  ha  obligado  á  perfeccionarlos,  pues  bien  sean  dichos  aparatos 
de  uno  ú  otro  sis  toma,  precisan  producir  una  llama  ó  chispa  con  ca¬ 
lor  y  volumen  suficiontes,  para  quo  se  verifique  con  rapidez  la  trans¬ 
misión  do  la  inflamación  á  toda  la  masa  gaseosa. 

Las  mezclas  ricas,  no  precisan  una  temperatura  elevada  para  Su 
inflamación  y  aún  puedo  disminuírsele  en  algo,  comprimiéndolas 
ligeramente.  Por  oí  contrario,  las  mezclas  pobres,  requieren  para 
ser  inflamables,  altas  tomperatnras  y  fuertes  compresiones, 

La  infiamaoióu  puedo  obtenerse  de  varias  maneras:  por  trans¬ 
porte  de  llama;  por  incandescencia,  eléctricamente  y  por  contado  do 
la  mezcla  debidamente  comprimida  con  las  paredes  dol  cilindro, 
cuando  hayan  adquirido  éstas  suficiente  temperatura. 

La  inflamación  por  transporte  de  llama,  consistía  on  hacer  pasar 
al  interior  del  cilindro  por  medio  de  un  órgano  transportador,  la 
llama  de  un  mecherito  extorno  encendido  continuamente.  Esto  sis¬ 
tema  muy  empleado  on  los  primoros  motores,  ha  caído  hoy  en  com¬ 
pleto  desuso. 

El  encendido  por  incandescencia,  fue  ideado  y  aplicado  por  pri¬ 
mera  vez  por  Siomens.  Se  efectúa  poniendo  on  contacto  con  ol  inte¬ 
rior  do  un  tubito  cerrado  por  uno  de  sus  extremos  y  mantenido  al 
rojo,  á  la  mezcla  gaseosa  cuya  explosión  deba  producirse. 

La  inflamación  eléctrica,  consisto  simple  y  sencillamente,  on 
hacer  saltar  una  ó  una  serio  de  chispas  eléctricas  entre  los  dos  extre¬ 
mos  do  una  espoleta  situada  on  la  región  ocupada  por  la  mezcla, 
cuando  deba  verificarse  su  inflamación.  , 

Por  último,  la  inflamación  por  contacto  con  las  paredes  del  ci- 


lindro, — quo  bien  pudiera  llamárselo  auto-inflamacion,  se  conti¬ 
guo  cuando  doapucs  do  un  buen  rato  do  funcionamiento  del  motor , 
naya  adquirido  el  cilindro  la  temperatura  suficionto  para  la  infla¬ 
mación  do  la  mezcla  comprimida  que  á  cada  carga  le  correspondo. 
Desdo  dicho  instante,  puedo  suprimirse  la  acción  dol  aparato  en¬ 
cendedor,  obteniéndose  así,  á  ía  par  quo  alguna  economía,  mayor 
sencillez  en  el  conjunto. 

Expuestas  estas  ideas  genorales,  pasaremos  á  la  descripción  de 
algunos  sistemas  y  disposiciones  do  los  eucondedoros  más  aplicados. 

-  Encendedor  Guillen. — (Fig,1*  11  dol  Boletíx  anterior  número 
12*1. — <t.  b.  c.)  Pertouece  osto  apato  á  los  influmadoros  por  incandes¬ 
cencia,  siendo  entro  los  do  esta  olaso  ios  más  perfeccionados. 

So  compone  de  un  soporto,  que  adopta  la  forma  representada  en 
la  figura  (a),  unido  á  la  culata  dol  cilindro  motor.  Sobre  él  va  mon¬ 
tado  la  chimenea  A;  el  gas  do'  alimentación  do  un  mechero  Bunsen 
situado  en  el  interior  do  B,  llega  por  la  parto  bajo,  podiendo  ser  re¬ 
gulado  con  la  valvnlita  R. 

La  figura  (b),  representa  una  sección  dol  aparato;  pudiéndose 
ver  en  su  interior  un  tubito  do  porcelana  o,  que  en  posición  horizon¬ 
tal  y  lmbierto  por  su  base  está  sostenido  por  la  pinza  P  y  tornillo 
do  presión  T  interponiendo  un  disco  do  amianto  c. 

La  galería  b  e  f,  (figuras  (b)  (c) ),  comunica  el  interior  del  tubo 
con  la  región  de  explosión  E  del  cilindro. 

El  momento  de  explosión  do  la  mezcla  se  precisa  en  este  aparato 
do  una  manera  ingeniosísima.  En  efecto,  so  ha  suprimido  on  él  la 
válvula  que  en  otros  encendedores  similares  obtura  la  comunicación 
del  tubo  con  el  cilindro  y  quo  solo  la  permiton  eu  el  instante  en  que 
aquella  deba  producirse. 

La  cámara  do  capacidad  variable  representada  en  la  figura  (o) 
es  la  que  regula  debidamente  ol  momento  do  la  inflamación. 

Dicha  cámara  situada  por  bajo  de  la  galería  c  f,  está  destinada  á 
retener  en  su  interior  los  gases  quemados  que  llenan  la  galería  b  e  f. 

Su  capacidad  puedo  variarse  atornillando  a  su  obturador  más  ó 
menos  discos  d;  lográndose  así  atrasar  ó  adelantar  respectivamente 
el  encendido. 

Encendedor  eléctrico. — Ya  sabemos  qne  ol  encendido  por  la 
electricidad  se  verifica  haciendo  saltar  una  chispa  entro  los  extremos 
de  dos  torminales  situados  en  la  cámara  do  inflamación,  valiéndose 
para  ello  do  una  disposición  cualquiera. 

El  encendedor  propiamente  dicho,  conocido  generalmente  con  el 
nombro  do  bujía,  afecta  la  forma  representada  on  la  figura  12. 

El  caequillo  metálico  roscado  M,  sirvo  para  sujetarlo  al  orificio 
correspondiente  del  cilindro  motor.  Al  borne  exterior  B,  es  á  donde 
so  sujota  ol  terminal  dol  conductor  positivo.  En  las  puntas  de  pla¬ 
tino  p,  p',  es  en  donde  saltan  las  chispas.  v 

La  inspección  do  la  figura  nos  releva  de  sor  más  explícitos  en  la 
descripción. 

Las  disposiciones  ompleadns  para  producir  la  chispa  en  el  infia- 
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mador  son  muy  variadas,  poro  las  más  en  uso,  son  las  que  á  conti¬ 
nuación  exponemos. 

La  figura  13  representa  el  esquema  do  una  instalación  on  donde  el 
encendido  so  vorifica  por  chispa  do  tonsión  transformada. 

Los  polos  de  la  pila  van  unidos  á  los  terminales  dol  carrete  pri¬ 
mario  de  un  carrete  de  inducción,  estando  intercalados  on  dicho  cir¬ 
cuito  el  temblón  automático  t  y  ol  interuptor  mocáníco  I,  movido 
esto  último  por  palancas  ó  artificios  combinados  con  ol  movimiento 
del  motor. 

Los  termínalos  dol  secundario  van  unidos  á  los  do  la  bujía. 

Ciada  vez  quo  el  interruptor  /establezca  la  continuidad  on  ol  cir¬ 
cuito  primario  so  producirán  corriontos  inducidas  de  alta  tonsión  en 
el  secundario  y  chispa  por  consiguiente  en  el  encendedor. 

El  esquema  indicado  en  la  figura  14,  representa  una  instalación 
para  al  oncendido  on  nn  motor  de  dos  cilindros. 

La  simple  inspección  do  la  figura,  basta  por  si  para  aclarar  su 
funcionamiento. 

Solo  diremos  que  el  conmutador  de  dos  direcciones  /  sirvo,  no 
tan  solo  para  que  la  corriento  do  la  pila  pueda  circular  en  el  circuito 
primario,  Bino  para  variar  la  volocidad  del  motor  y  verificar  su 
cambio  de  marcha  ouando  esté  funcionando. 

Su  detallada  descripción  nos  facilitará  la  exposición  do  la  mane¬ 
ra  do  efectuar  estas  distintas  funciones. 

El  ojo  E,  so  muevo  con  ol  del  motor  debido  á  ongrnnagos  que  á 
olio  le  obligan.  En  su  extremo  superior  y  formando  cuerpo  con  él, 
un  camoncito  ó  saliente  D  puedo  efectuar  contactos  coa  los  resaltes 
metálicos  unidos  á  los  bornes  31,  3f,  montados  fija  monto  sfo  bro  el  oí- 
lindrito  metálico  I,  aunque  do  él  aislados  eléctricamente.  A  estos 
bornes  van  unidos  los  torminales  correspondientes  do  los  primarios 
de  los  dos  carroles  do  inducción  C  C'. 

Los  circuitos  primarios  se  cierran  pues,  alternativamente  cuaudo 
el  motor  funciona,  a  través  de  los  contactos  3f  ó  M'  y  D,  con  la  masa 
del  aparato.  ■ 

Con  variaciones  do  velocidad  so  obtienen  adelantando  ó  atrasando 
la  posición  do  los  contactos  31,  3f,  girando  un  poco  en  uno  ó  en  otro 
sentido  el  cilindrito  /. 

El  cambio  do  marcha  ya  dijimos  anteriormente  como  so  efec¬ 
tuaba. 

Breves  consideraciones  sobre  el  encendido. — Expuestos 
muy  á  la  ligera- los  sistemas  do  los  encendedores  y  manera  do  efec¬ 
tuarse  con  ellos  la  ignición,  nos  parece  oportuno  antes  do  cerrar  esto 
capítulo,  exponer  algunas  consideraciones  sobro  ol  momento  más 
conveniente  de  efectuar  el  oncendido  para  quo  la  acción  do  la  mezcla 
rinda  ol  máximnn  de  provecho. 

Desde  ol  instante  on  qne  es  encendida  la  infiamnción  hasta  la 
total  propagación  do  ésta  á  toda  la  masa  gaseosa,  transcurro  un 
Intervalo  de  tiempo,  variable,  según  sea  sil  calidad  y  compresión, 
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que,  aunque  pequeño,  es  convonionto  tenerlo  en  cuenta  principal- 
monto  en  los  motores  do  grandes  velocidades. 

Los  diagramas  representados  en  la  fig.n  IB,  del  Boletín  número 
124  serían  los  obtenidos  un  un  mismo  motor,  adelantando  y  áfcrasan- 
do  la  ignición,  ó  verificándola  en  el  mismo  punto  muerto. 

La  ignicióu  so  produce  en  todos  ellos  en  el  punto  a  de  la  carrera 
dol  pistón,  y  fácilmente  puedo  verse,  que  resulta  mejor  diagrama, 
aquel  en  que  la  ignicióu  se  produce  con  un  poco  de  adelanto,  que  es 
el  representado  con  el  número  1. 

En  el  2,  so  produco  aquolla  en  ol  mismo  punto  muerto. 

En  ol  3,  con  cierto  retraso  y  en  ol  4  excesivamente  adelantada. 

Teniendo  pues,  esto  en  cuenta,  es  oouvoniento  combinar  el  apa¬ 
rato  encendedor  de  tal  manera,  para  que  el  encendido  se  verifique 
con  el  adelanto  más  eficaz,  que  podrá  conocerse  obteniendo  varios 
diagramas  con  distintos  adelantos. 

3P.  Arévalc. 


(Continuará.) 


Tirar  lUnaairtt. 


Aparatos  eléctricos. 


Con  el  fin  do  patentizar  las  faltas  de  aislamiento  y  continuidad, 
y  medir  ^existencia  do  las  líneas  y  aparatos,  se  ha  dispuesto  ad¬ 
quirir  para  ol  servicio  do  las  instalaciones  Eléctricas  del  Arsenal  y 
Astillero,  dos  Ohmmímetros  de  último  modelo,  y  aunque  la  teoría 
do  dichos  aparatos  es  en  general  conocida  por  mis  compañeros,  creo 
si»  ombargo  conveniente  dar  á  conocer  ,  el  manejo  ó  instalación  de 
los  antes  mencionados. 


Ohmmimetro  de  lectura  directa,  Hartman  &  Brauu 


Entro  los  instrumentos  do  lectura  directa  que  -  construye  esta 
casa,  ofreco  ventaja  por  su  preoisión  y  aperiodicidad  el  Ohmímetro 
representado  en  la  figura  l.“. 

Su  construcción  está  basada  en  ol  principio  do  Desproz  d‘  Arse¬ 
nal,  que  como  sabemos,  es  do  carrete  misil  Ó  imán  fijo  poro  en  este 
Uhmmimotro  ol  sistema  móvil,  so  compone  de  2  carretes  cruzados 

E 

y  superpuestos  en  oposición  para  la  medida  y 


La  resistencia  que  so  trata  de  hallar  R  =  y,  so  loe  directamen¬ 
te  en  la  escala,  y  la  exactitud  do  las  indicaciones  del  aparato,  es  en 
ms  limites  extremos,  independiente  de  las  variaciones  del  voltaje. 
Esto  Ohmmimetro  funcioua  solamente  con  corriente  continua  y  no 
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rosiste  do  ningún  modo  corriente  alterna,  so  prosta  muy  bien  á  las 
medidas  do  aislamiento  en  las  instalaciones  de  corriente  alternativa 
durante  la  marcha,  pero  precisa  la  ayuda  ó  alimentación  do  una  co¬ 
rriente  continua  mayor. 

Si  se  trata  de  instalaciones  do  alta  tensión  dobo  protojorso  ol 
aparato,  colocándolo  las  resistonciasdo  seguridad  ó  bobinas  do  reac¬ 
ción,  que  con  tal  objeto  so  construyen,  do  dimensiones  convenientes 
y  valores  conocidos.  La  aguja  no  tiono  posición  do  equilibrio  deter¬ 
minado  en  tanto  que  la  corriente  no  paso  por  el  aparato. 

La  corriente  continúa  necesaria  para  efectuar  la  medida,  la  di 
generalmente  un  inductor  magneto  portátil,  poro  puodo  suminis 
trarla  una  batería,  ó  la  misma  dinamo  cuya  pérdida  so  trata  do 
hallar. 

Instalación. 

So  hace  la  instalación  como  indica  la  fig.1'  2.“,  los  dos  bornes  do 

la  izquierda  del  Ohmmimetro,  marcados  -j - so  unon  á  los  polos 

del  mismo  nombre  de  la  Magneto,  Batería  B  ó  Dinamo  D. 

La  resistencia  desconocida,  entro  los  bornes  do  la  derecha  dol 
aparato,  el  alambro  que  so  coloque  on  E  es  gonoralmento  al  quo  so 
le  dá  tierra,  mientras  quo  ol  L  es  colocado  on  ol  conductor  sometido 
al  onsayo,  y  cuya  comunicación  cón  dicho  conductor  dobo  interrum¬ 
pirse  varias  veces,  levantándolo  en  ol  curso  do  la  operación. 

Hecha  esta  instalación,  so  cierra  ol  circuito  oprímiondool  botón 
T,  y  se  leo  ol  número  de  Ohmmios  que  señalo  la  aguja,  quo  sorá  la 
resistencia  quo  so  busca. 

Los  valores  leídos  sobre  la  escala,  hay  que  multiplicarlos  por 
la  constante,  correspondiente  á  la  posición  ocupada  por  .oí  conmuta¬ 
dor  T  en  el  curso  de  la  medida,  que  puedo  sor  10  ó  100,  sogún  las 
medidas  de  aislamiento  quo  se  trato  de  hallar. 

Las  magnetos  que  acompañan  á  estos  Ohmmímetros,  stiolon  sor 
desde  120  voltios  d  G00  y  se  pueden  medir  pérdidas  de  100  á  10G 
Ohmmios,  y  de  1000  a  10  meg-Okmmios. 

Otro  de  los  aparatos  adquiridos  para  dichas  Centrales,  es  oí  Ohin- 
mímetro  portalil  quo  la  casa  Chanvín  &  Arncaul  do  París  constru¬ 
yen,  para  la  modida  rápida  do  las  resistencias  do  aislamiento,  y  to¬ 
das  las  comprendidas  entro  0‘1  Ohmmios  á  20  meg-Ohmios, 

Este  aparato  difioro  do  toda  clase  de  galvanóscopos  empleados  á 
los  quo  acompañan  una  pila  do  f.  e.  ni.  casi  constante,  está  construi¬ 
do  para  la  medida  rápida  do  las  resistencias  do  aislamiento  de  las 
canalizaciones  eléctricas  on  frío  ó  funcionando,  sirvo  igualmente 
para  efectuar  medidas  do  resistencia,  ya  sean  éstas  sólidas,  con  ca¬ 
pacidad  ó  electrolíticas,  y  no  es  más  que  una  balanza  do  Wheasts- 
tono  do  hilo  tendido  cuyas  indícacionec  independientes  del  valor  ab¬ 
soluto,  y  do  las  variaciones  de  la  f.  e.  m.  empleada  para  efoctuar  la 
medida  son  do  gran  exactitud. 

El  modelo  que  nos  ocupa  está  compuesto  de  ó  resistencias  de 
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comparación,  do  10,  100,  1.000,  10.000,  100.000  Ohmmios  que  pue¬ 
den  ser  sustituidas  entro  sí  por  inodio  da  un  contacto  movible  O, 
colocado  sobre  cada  una  do  los  contactos  1,  2,  3,  4  ó  5  (fig.°  3.*). 

El  hilo  tondido  do  esta  balanza,  cnjro  esquema  es  adjunto,  está 
formado  por  un  alambre  do  composición  especial  y  perfectamente 
homogéneo,  arrollado  on  hélice  sobre  un  cilindro  aislador;  sobre  él  y 
siguiendo  una  generatriz  se  desplaza  el  cursor-contacto  O  ligado  á 
la  pila,  y  que  indica  sobre  una  regla  do 1  antemano  graduada  ol 

E  *  . 

eociento  -=r  valor  do  la  incógnita.  Los  extremos  del  hilo  comunican 


con  tin  galvanóscopo  (t  do  cuadrante  móvil  del  que  nos  ocuparemos 
después.  ' 


La  resistencia  incógnita  X,  y  una  do  las  5  do  comparación  cons¬ 
tituyen  dos  do  los  brazos  del  puente,  los  otros  brazos  están  forma¬ 
dos  por  el  referido  alambre  perfectamente  enrollado  on  ol  cilindro 
colocado  á  lo  largo  do  la  caja.  Esta  disposición  permito  medir  con 
un  carrete  do  tan  reducidas  dimensiones  (40  c/m  largo)  resistencia 
do  veinte  meg-obmmíos  que  son  las  mayores  que  importan  en  la 
práctica. 


Gracias  ¿  esta  disposición  la  medida  podrá  hacerse  siempre  cual¬ 
quiera  que  sea  la  resistencia  de  comparación  adoptada,  pero  es  con¬ 
veniente  que  esta  resistoncia  sea  lo  más  próxima  posible  al  valor  de 
la  resistencia  que  so  mido.  Las  resistencias  do  comparación  están 

numeradas  1,  2,  3,  o,  5 .  estas  cifras  indican  que  al  número  leído 

en  la  regla  dividida,  y  que  corresponde  al  equilibrio  de  la  aguja  del 
galvanóscopo,  hay  que  multiplicarlo  por  la  unidad  seguida  de  1,  2, 
3,  4,  5 . coros,  ó  sea  por  10,  100,  1.000,  10.000,  100.000 . 

Instalado  on  el  mismo  aparato  va  el  galvanóscopo,  empleado 
como  aparato  do  reducción  á  cero,  es  un  galvanóscopo  aperiódico 
muy  sensible,  do  carrete  móvil  con  su  campo  magnético,  lo  qne  evi¬ 
ta  el  tenor  que  orientarlo,  y  da  las  medidas  aun  cuando  se  opere  en 
las  proximidades  do  un  campo  magnético  potente  como  ol  de  una. 
dinamo,  por  ejemplo.  El  carrete  móvil  está  suspendido  y  colocado 
entro  dos  resortes  ó  muelles,  evitándose  así  la  probabilidad  de  rotu¬ 
ra  do  los  hilos  do  suspensión,  y  permite  obtener  una  sensibilidad 
trescientas  veces  inás  grande  que  si  estuviera  montado  en  ojes,  sus¬ 
ceptibles  do  averiarse  por  los  choques.  Por  otra  parte,  ol  carrete 
móvil  está  colocado  entre  dos  barras  do  cobro  puro  que  forman  un 
amortizador  electro-magnético  poderoso  y  protegen  al  hilo  del  ca¬ 
rrete  contra  cualquier  choque  improvisto  que  pudiera  romperlo,  de 
manera  quo  este  conjunto  tan  manejable,  encerrado  on  una  pequeña 
caja  y  con  un  peso  do  2‘5  kilogramos  puede  transformarse  sin  gran¬ 
des  precauciones. 

Para  efectuar  una  medida,  no  es  necesario  que  se  nivelo,  sino 
basta  que  la  aguja  del  galvanóscopo  y  su  carrete  tenga  movi¬ 
miento  libro  en  cualquier  sentido,  aunque  on  loa  últimos  mode¬ 
los  do  esto  Ohmmimotro,  trae  instalado  un  pequeño  nivel,  y  en 
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este  caso  basta  quo  la  burbuja  se  encuentre  aproximadamente  eu  su 
centro. 

La  aguja  del  galvanóscopo  es  de  aluminio,  cuya  extremidad  se 
desplaza  en  ol  campo  do  un-  fuerte  lento  quo  la  defiende  y  permite 
observar  sus  miramientos. 

Un  tornillo  do  torsión  O  permito  tener  la  aguja  on  coro,  ó  sea  en¬ 
cima  do  nna  pequeña  línea  gruesa  marcada  on  la  muestra.  Otro  tor¬ 
nillo  0’  colocado  on  la  parto  superior,  permito  por  un  pequeño  jiro 
parar  la  aguja  ó  darle  sensibilidad. 

A  derecha  é  izquierda  do  la  linca  gruesa,  dos  flechas  orientadas 
en  sentido  inverso  indican  claramente  en  que  sentido  es  necesario 
movor  los  cursores  0  ó  C’  para  que  la  aguja  so  venga  á  colocar  on 
cero,  al  ser  el  fuerte  recorrido  por  la  corriente  y  on  cuyo  momento 
en  que  ha  do  darnos  el  índice  do  C  ol  valor  de  la  medida. 

La  sensibilidad  del  galvanóscopo  es  tal  que  una  f.  e.  m,  de  15  á 
20  voltios  es  la  suficiente  para  efectuar  medidas  do  resistencias  hasta 
20  meg-Ohmmios,  y  do  un  voltio  para  resistencias  comprendidas 
entre  0‘1  y  100  Ohmmios.  » 

Esta  f.  e.m.  os  generalmente  suministrada  por  una  batería  de  12 
elementos  secos  encerrados  en  una  caja  de  las  mismas  dimensiones 
quo  ol  Ohmmimotro,  aunque  do  menor  altura,  ó  puedo  ser  dada  tam¬ 
bién  por  nna  magneto  teniendo  cuidado  do  unir  los  polos  do  cual¬ 
quiera  de  éstos  con  los  B  B'  dol  Ohmmimotro;  la  posición  de  la  me¬ 
dida  es  independiente  de  Ja  constancia  de  la  comento  empleada.  Esto 
aparato  tieno  la  ventaja  como  la  mayor  parto  do  otros  empicados,  en 
quo  puede  sor  empleado  superando  al  método  do  Manco,  para  la  me¬ 
dida  do  las  resistencias  de  electrólitos  on  las  quo  intervienen  fuer¬ 
zas  electro-motrices  do  polarización,  con  la  ayuda  do  corrientes  al¬ 
ternativas,  y  para  esto  basta  sustituir  á  la  batería,  por  una  secun¬ 
daria  de  una  bobina  de  inducción  (carrete  KhumKorff)  y  al  galva- 
noscopo  por  un  teléfono  ordinario,  como  so  vé  en  la  fig.“  4.B, 

Los  bornes  S.  S'  para  la  corriente  secundaria  de  la  bobina,  y  los 
T.  T'  para  nnir  el  teléfono  colocado  con  esto  objeto. 

•  La  medida  en  esto  caso,  so  hace  como  si  so  tratase  de  corrientes 
"continuas,  según  acabamos  do  explicar,  sin  quo  so  tenga  quo  pulsar 
los  botones  R  y  G,  cuando  no  so  oiga  mido  on  el  teléfono,  corrospon- 
díendo  al  equilibrio  en  cero  do  la  aguja,  os  ol  valor  do  la  resistoncia. 

¿iempre  quo  se  haga  uso  do  las  corrientes  alternas  y  del  teléfono, 
no  se  obtiene  un  valor  exacto  para  la  medida,  pero  sí  suficientemen¬ 
te  aproximado,  por  no  ser  ol  silenoio  absoluto  y  tenor  quo  apreciarse 
al  oído  ol  cambio  do  diapasón,  esto  on  ol  caso  de  que  la  resistoncia  X 
no  presente  capacidad  apreciablo,  so  llegaría  al  silencio  absoluto. 

Instalación 

La  instalación  para  efectuar  nna  medida,  so  reduce  á  unir  los 
polos  do  la  batería  ó  magneto  quo  so  empleo,  con  los  B.  B'  dol  mis¬ 
mo  nombre  dol  Ohmmímetro  (fig.*  5.%)  a  colocar  la  resistencia  incóg- 
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nita  entre  los  bornes  X'  X",  y  colocar  el  contacto  moyü  C'  sobre  un 
número  de  la  resistencia  de  comparación  el  más  aproximado  á  la  que 
se  quiero  medir,  sino  está  aproximado,  correrá  la  agnja  del  galya- 
nóscopo  bacín  la  izquierda,  aun  cuando  el  cursor  C  esté  muy  ¿  la  de¬ 
recha,  y  a  oprimir  los  botones  Ey  G  que  dan  la  corriente  al  puente 
y  al  galvanóscopo;  después  se  corre  el  cursor  C  de  la  regla  dividida 
en  el  sentido  que  indique  la  flecha  hacía  la  cual  so  desvie  la  aguja 
del  galvanóscopo,  se  sigue  corriendo  hasta  que  esta  aguja  quede 
inmóvil  en  el  centro,  después  de  pulsados  los  botones;  al  valor  indi¬ 
cado  por  el  indiee  del  cursor  O,  so  multiplica  por  el  del  número  C' 
de  ceros  y  este  producto  es  el  valor  X. 

Si  la  medida  se  hace  por  medio  del  carrete  y  teléfono  se  coloca 
como  indica  fig.*  4.*  sin  que  so  precise  pulsar  los  botones  R  y  G-, 
obteniendo  de  Xdola  misma  manera  que  el  anterior,  y  cuando  el  te¬ 
léfono  no  acuse  ruido  alguuo  ó  cambio  do  diapasón. 

M.  Osorio, 

"  '  »  -  -  lír.  L'ítcI-:'.!.  Eiütriíliti  U  lt  Arntlt. 


Pnáas  k  bifes  ¿e  la  Harina  de  guerra  le  los  Estados  idos. 

ZnaixuooioxMMS  para  Maquinistas 

(Continnae&a} 

Calderas . 

1G09. —  1.®  Se  hará  mención  especial,  cuatrimestral  por  medio 
del  cuaderno,  do  las  condiciones  en  que  so  encuentran  las  calderas, 
y  los  medios  empleados  para  conservarlas. 

2.°  Zines  laminados  quo  so  encuentran  colocados  en  su. interior 
suspencidos  con  ganchos  y  grampas  según  está  mandado  por  la  Di¬ 
rección  general  de  máquina#  de  vapor .  El  maquinista  Jefe  en  cada' 
inspección  do  Jas  calderas,  hará  constar  en  el  estado  cuatrimestral, 
las  condiciones  en  que  so  encuentran  dichos  zines.  Para  que  la  efica¬ 
cia  de  los  mismos  sea  verdadera;  debo  asegurarse  de  los  buenos  con¬ 
tactos  metálicos  con  la  caldera  sobre  estays,  y  planchas  de  la  misma, 
para  que  no  sean  atacadas,  las  superficies  de  contacto  deben  limarse, 
y  quedar  brillantes,  para  su  buen  funcionamiento, 

8.°  Los  zines- deben  ser  laminados  por  cilindros,  y  cuando  su 
superficie  so  deteriore  deben  reemplazarse  tan  pronto  como  sea  posi¬ 
ble,  pues  sinó,  empezará  lá  oxidación  de  la  caldera,  y  la  destrucción 
rápida  de  la  misma.  El  zinc  empleado  tiene  que  ser  lo  mas  puro  po¬ 
sible, pues  su  deficiencia  do  no  ser  así,  se  liará  notar  al  poco  tiempo 
por  su  corta  vida. 

4.°  Estos  doben  ser  fundidos  y  según  la  experiencia  adquirida, 
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do  (12  x  G  X  1  pulgadas)  quo  son  las  dimensiones  que  so  requieren, 
para  en  gran  númoro,  preservar  las  calderas.  Aproximadamente,  so 
colocará  uno  por  cada  50  pies  cuadrados  de  superficie  do  tubos,  que 

ea  ¡«..I  ¿  N  X  D  X  L  TI _ 1_  XT  __  : _ 1  -1  .  • _  .1  .1  » 


es  igual á 


-.  Donde  N  es  igual  al  número  do  tubos,  y  nú- 


moro  do  estays,  sólidos  necesarios  en  el  lugar  do  tubos  estaysi 
L  la  longitud  de  tubos  entro  las  placas,  en  pies;  y  D  ol  diámetro  ex¬ 
terior  de  los  tubos  en  pulgadas.  Cuando  ol  númoro  no  ha  sido  deter¬ 
minado  por  la  Dirección  de  oniquinas  de  vapor,  esta  es  la  proporción 
en  quo  so  usan.  Esta  proporción  no  tiono  nada  quo  vor  con  la  posi¬ 
ción  do  aquellos,  pero  ai  so  notase  oxidación;  para  contrarrestarla  so 
colocarán  cerca  do  un  sesto  más  dol  total  en  todos  espacios  libros, 
quo  no  interrumpan  el  paso  del  vapor. 

6.°  Ni  ol  sobo,  ni  ol  acoito  vojotal,  ó  animal,  debo  dejarse  intro¬ 
ducir  en  el  interior  do  las  calderas.  Esta  prohibición  os  aplicable  á 
todas  las  calderas  abordo  do  los  buques  do  cualquier  tipo  quo  estén 


en  uso  o  sorvicio: 


ü.°  Los  tubos  estarán  limpios  y  secos,  examinándolos  y  tocán¬ 
dolos  con  frcouoncia  para  ver  si  sus  orificios  interiores  están  claros. 

7. °  Las  calderas  cuando  estén  vacias,  deben  tenerse  secas  por 
todos  los  medios  do  quo  disponga  el  Oficial  do  cargo.  El  agua  do  los 
fondos  debe  echarso  fuera,  y  las  partos  bajas  do  sus  frontes  estar  li¬ 
bres  de  toda  oxidación  que  haya  producido  el  contacto  con  las  coni¬ 
zas;  y  bien  pintadas. 

8. °  Las  calderas  qne  no  estén  en  uso,  deben  conservarse  si  es 
posible  completamente  llenas  do  agua  fresca  y  dulce,  mezclándolo 
una  ligera  disolución  alcalina;  faltando  aquella  agua  llenarlas  com¬ 
pletamente  de  agua  salada,  pero  mezclándole  dicha  disolución. 

9. °  Cuando  algunas  calderas  están  en  uso,  no  debe  mantenerse 
un  nivel  de  agua  interior  en  ollas,  mas  bajo  que  las  líneas  superiores 

.  de  tubos,  sino  bien  recubiertos. 

10.  Cuando  las  calderas  estén  vacías,  los  hogares  no  deben  estar 


cargados. 

11.  Las  válvulas  principales  y  auxiliares  estarán  cerradas,  lo 
mismo  que  las  do  seguridad,  alimentación,  y  do  ventiladores;  la  gen¬ 
te  encargada  do  su  limpieza  debo  dojarlas  cerradas  después  do  hacer¬ 
lo,  lo  mismo  que  todo  grifo  ó  válvula  do  vapor  ó  agua,  que  muevan. 
El  maquinista- oficial  encargado;  debo  reconocerlas  diariamente  y 
ver  qne  si  estas  precauciones  so  cumplen  por  los  encargados  do 
calderas. 

12.  Las  válvulas  do  seguridad  deben  moverso  a  mano  una  voz 
cada  semana  cuando  no  estén  sobro  vapor,  asegurándose  de  su  buen 
funcionamiento  para  cuando  soa  preciso. 

13.  Las  calderos  á  ser  posible  deben  ser  alimentadas  con  agua 

fresca  dulce.  En  caso  que  haya  que  alimentarlas  con  agua  impura  ó 
do  mala  claso,  por  necesidad,  tan  pronto  como  sea  posible  dobo  echar¬ 
se  fuera,  vaciándolas.  .  . 

14.  El  agua  caliente  sera  rotonida  en  las  calderas  sin  vaciarlas 
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tanto  tiempo  como  soa  posible,  lo  mismo  que  los  fuegos  cuando  ya 
no  estén  encendidos. 

La  caldera  será  vaciada  solamente,  cuando  sea  necesario  exami¬ 
narla,  limpiarla  ó  repararla,  y  el  agua  debe  cambiársolo  cuando  esté 
sucia  ó  acida,  ó  esté  destinada  á  destilar  agua  auxiliando  á  un  eva* 
porador. 

15.  Las  calderas  no  serán  usadas  por  disposición  alguna  para 
hacer  ni  contener  agua  para  la  tripulación  ni  servir  de  tanques  al 
buque,  excepto  para  llevar  agua  dulce  y  fresca  para  limentar  calde¬ 
ras  en  la  navegación.  El  agua  salada  nunca  será  introducida  eu  el 
interior  de  las  calderas,  excepto  para  baldearlas,  echándola  luego 
fuera,  para  quo  no  se  mezcle  con  la  fresca  que  debe  evaporarse,  y 
si  hay  que  sustituirla  ó  mezclarla  coa  la  dulce  adicionada,  véase  lo 
que  dice  en  el  párrafo  8.°  de  este  artículo.  Cuando  se  ha  lavado  una 
caldera  interiormente  con  agua  salada,  debo  luego  volverse  á  lavar 
con  agua  fresca,  terminando  por  llenarla  con  esta  por  completo,  y  si 
el  agua  dulce  no  existe,  con  agna  salada. 

16.  El  exterior  do  las  calderas  debe  tenerse  tan  seco  como  sea 
posible  y  nunca  húmedo  y  el  combustible  nunca  debe  estivarso  ni  al 
rededor  ni  sobro  ellas. 

Las  sentinas  de  las  cámaras  de  calderas  deben  de  estar  secas  y 
bien  pintadas. 

17.  Se  evitará  el  repentino  cambio  do  temperatura  en  las  calde¬ 
ras  y  cuando  las  circunstancias  lo  permitan,  se  emplearán  de  sois  á 
ocho  horas  en  levautar  vapor  con  agua  fria. 

18.  Las  comunicaciones  ó  puertas  do  registro  de  calderas  no  de¬ 
ben  abrirse  cuando  hay  humedad. 

19.  Las  maniguetas  y  volantes  deben  estas  libres  de  inmundi¬ 
cias  y  bien  pintados. 

20.  El  número  do  horas  quo  cada  caldera  estubo  encendida  es¬ 
tando  el  buque  en  comisión  debe  anotarse  en  el  estado  cuatrimestral, 

21.  Los  fuegos  no  so  echarán  fuera  después  de  babor  estado 
funcionando,  excepto  en  el  caso  do  inmersión,  sino  dejarlos  apagar 
hasta  morir  dentro  do  los  hornos  con  las  grampas  y  puertas  do  ho¬ 
gares  y  conizeros  cerrados.  Las  calderas  no-  deben  dejarse  enfriar 
por  medio  del  aire,  y  cuando  esto  so  requiera  se  vaciarán  con  el 
auxilio  de  una  bomba. 

22.  Cuando  los  tubos  ourbados  ó  tubos  do  agua  de  calderas,  no 
so  usen  para  evaporar,  si  os  posible,  so  tendrán  tanto  al  interior, 
como  al  exterior,  porfootamonto  socos. 

23.  Si  por  alguna  causa  como  es  el  mal  ajuste,  ó  rotura  de  vál¬ 
vulas  ó  grifos,  no  pudiesen  tenerse  socas  las  calderas  que  no  estén 
do  servicio  es  preforiblo  tonerlas  llenas  de  agua  fresca  con  una  lige¬ 
ra  disolución  alcalina. 

24.  Cuando  so  desea  calentar  las  calderos  para  secarlas  de  la 
humedad,  debo  encenderse  un  poco  fuego  en  los  hogares,  con  las 
puorto3  do  ceniceros  corradas,  á  fin  do  quo  no  padezcan  los  tubos, 
y  serpentines,  si  son  calderas  do  tubos  de  agua. 
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25.  Nunca  debo  usarse  como  tanques  de  reserva  las  caldoros 
multitubn lares  ó  sea  de  tubos  do  agua,  aunquo  alguien  lo  proponga. 

26.  El  mandrilado  do  tubos  solamente  debo  hacerse  ouando  haya 
habido  caso  do  inmorgencia,  y  después  do  pruebas  do  máxima  fuerza, 
especificadas  en  el  artículo  1603. 

27.  Cuando  soa  necesario  aumentar  la  volooidad  do  nu  buque 
teniendo  muy  mandrilado  los  tnbos  do  las  calderas,  (habiendo  estado 
el  buque  sumergido)  para  alcanzarla  ó  conseguirla  so  aumentará  ol 
numero  do  calderas  en  servicio,  cumpliendo  así  lo  mandado. 

28.  Los  ventiladores  deben  girar  con  moderada  velocidad,  para 
conseguir  la  necesaria  ventilación  para  la  fuerza  requerida,  poro  la 
precisión  do  aire  en  cámara  do  calderas  no  debo  exceder  do  1  V2  pul¬ 
gadas  de  agua. 

29.  La  temperatura  del  agua  do  alimentación  debo  ser  la  más 
alta  posible,  pasando  por  las  bombas  do  alimentación.  Cuando  no 
hay  calentador  especial,  debo  conservarse  tan  alta  su  temperatura 
como  lo  permite  el  mantener  un  buen  vacío  eu  ol  condensador. 

30.  Los  conductos  del  aire  á  las  calderas  debon  examinarse  fre¬ 
cuentemente  para  que  no  haya  acumulación  de  hollín,  ni  polvo  do 
carbón  quo  pueda  estorbar. 

31.  Cuando  en  los  cruceros  ordinarios  soa  necesario,  el  uso 
do  una  sola  parte  do  las  calderas,  ol  trabajo  debo  ser  por  igual 
en  cada  una  do  ellas,  para  lo  cual  so  relevarán  do  tiempo  en  tiempo 
y  si  alguna  particularidad  so  opusiese  á  hacerlo,  debo  anotarse  en  ol 
estado  cuatrimestral. 

32.  Cuando  os  do  necesidad  tener  conizas  en  ol  cuarto  do  calde¬ 
ras  mientras  no  llega  un  lanchón  á  recojerlas,  estas  no-  deben  do 
estar  estivadas  contra  parto  alguna  de  las  mismas,  ni  mamparos,  do 
sección,  debe  pesarse,  ó  introducirse  on  sacos  y  con  eso  quedan  pro¬ 
tejidas  las  superficies  metálicas. 

33.  El  carbón  no  debe  estivarso  en  la  cámara  do  calderas,  en 
tanta  cantidad  quo  cubra  las  tapas  maniguetas,  y  volantes,  do 
las  válvulas  en  las  sentinas,  pues  de  esta  manera  se  evita  el  no  po¬ 
der  cerrar  alguna  do  aquella  sección,  si  llegase  a  hacer  falta,  peli¬ 
grando  la  seguridad  del  buqno. 

34.  Las  defensas  y  envueltas  de  plancha  do  hierro  dolgada, 
mamparos,  conductos  do  aire  para  producir  actividad  y  plan  dol 
buque,  debon  tenerse  libres  do  coniza  y  orín  y  bion  pintadas. 

Acides  del  agua  en  las  calderas 

16JQ. _ i.»  Para  determinar  las  condicciones  dol  agua  en  las 

calderas,  aprociando  la  acidez,  neutralidad,  y  alcalinidad,  debo  pro¬ 
barse  cada  una,  por  modio  dol  papel  de  tornasol,  por  lo  monos  una 
vez  por  semana,  cuando  están  los  fuegos  apagados. 

2.°  Si  al  probar  el  agua  de  las  calderas  con  ol  papel  de  tornasol, 
sus  condiciones  acidas  son  en  pequeña  cantidad,  puedo  introducirse 
á  los  condensadores  y  calentadores  una  pequeña  cantidad  do  sosa 
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ou  disolución,  ó  inyectársela  con  una  bomba.  Solamonto  so  omploará 
una  pequeñísima  oautidad  do  sosa,  para  ovitar  ó  destruir  la  acidez. 

Emparrillados. 

1611 .  Los  emparrillados  posados,  requieren  á  veces  por  dete¬ 
rioro  ó  rotura  romplazarse,  solo  en  este  caso  los  fuegos  pueden  ser 
extraídos  momentáneamente  do  los  hogares,  volviendo  á  introducir¬ 
los  inmediatamente, 

.  Pruebas  hidráulicas, 

1G12. — 1.®  Las  do  todos  los  buques  en  comisión,  soráu  probadas 
con  presión  do  agna,  tantas  veces  como  el  Maquinista  Oficial  lo  esti¬ 
mo  necesario  ó  conveniente. 

2. °  La  prueba  de  precisión  coa  agua  aplicada  á  las  calderas  no 
excederá  do  la  presión  de  trabajo  más  que  un  25  por  °[o  cuando  ya 
las  calderas  han  prestado  servicio  dos  años. 

3. °  Durante  la  aplicación  do  la  presión  de  agua,  las  calderas  de¬ 
ben  ser  cuidadosamente  examinadas,  tomando  todas  las  medidas, 
para  apreciar  las  deformaciones  que  pueda  haber  on  cualquiera  de 
sus  partes. 

4. ®  Antes  de  la  aplicación  de  dicha  presión,  dobo  reconocerse 

si  están  bien  cerradas  todas  sus  válvulas  do  los  tubos  de  vapor, 
principales,  y  auxiliares.  . 

5. °  So  taladrará  de  trecho  en  trocho  una  de  las  planchas  para 
probar  su  espesor;  la  presión  do  agua  so  empleará  con  sumo  cuidado 
para  poder  observar  los  daños  que  pueda  causarle  el  exceso  do  esta. 

Datos  de  las  pruebas  de  calderas 

1613.  Los  detalles  particulares  de  los  resultados  de  las  pruebas 
de  las  calderas  deben  anotarse  on  el  cuaderno  de  vapor  y  libro  de 
observaciones,  del  Sr.  Maquinista  Oficial,  la  mayor  presión  aplica¬ 
da,  la  presión  á  que  están  cargadas  las  válvulas  de  seguridad,  y  la 
que  tenían  onando  empezarom  á  usarso  las  calderas;  los  datos  do  las 
reparaciones;  tiempo  da  servicio  desdo  que  fueron  construidas;  los 
efectos  do  las  pruebas  on  lns  placas;  estays,  hogares,  cajas  de  fuego, 
envuoltas,  los  espesores  do  los  tubos,  la  duración  do  vida  estimada 
de  las  calderas,  con  las  reparaciones  que  pueden  sor  hechas  con  los 
elementos  de  abordo,  y  toda  información  adiccional,  qneso  conside¬ 
ro  necesaria  para  formar  un  juicio  exacto  de  las  condiciones  de  las 
calderas. 

v  , 

Reconocimientos  periódicos. 

1614.  — 1.®  Los  calderas  serán  examinadas  por  partes,  y  á  in¬ 
tervalos  regulares  do  tros  on  tres  meses;  otros  reconocimientos  pue¬ 
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den  hacorso  cuando  lo  croa  conveniente  ol  Maquinista  Oficial,  con  la 
oportunidad  que  croa  necesaria.  Hará  una  detallada  descripción  do 
las  condiciones  do  cada  caldera,  anotándola  on  ol  cuadorno  de  vapor 
y  on  el  libro  do  observaciones. 

2.”  Si  al  hacer  dicho  reconocimiento  observase  que  algo  pudiera 
ocurrir,  las  causas  las  manifestará  prontamente,  y  haciéndolo  cons¬ 
tar,  on  ol  cuaderno. 

.  Taladros  de  prueba. 

1615.  Cuando  on  el  examen  periódico  do  las  calderas  el  señor 
Maquinista  Oficial  encuentra  motivos  para  croor  quo  alguna  parto,  ó 
partes  do  la  caldera  está  ondulada,  con  poca  resistencia,  ó  corroída, 
señalará  los  sitios  donde  deben  darse  los  taladros  de  prueba  y  estos 
orificios  no  serán  mayores  do  media  pulgada  do  diámetro.  Los  espe¬ 
sores  do  las  planchas  determinados  por  los  taladros  do  prueba,  el 
origen  ó  causa  de  corrosión,  la  vida  y  todos  los  demás  dotailes  do  la 
prueba  serán  tambián  hechos  constar  on  el  cuaderno  de  .vapor  y  li¬ 
bro  do  observaciones  dol  Maquinista  Oficial. 

Apreciaciones  de  las  condiciones  del  carbón. 

1616.  Dobo  hacerse  amplia  información  on  oí  cuaderno  de  va¬ 
por,  sobro  las  condiciones  del  carbón  recibido,  de  la  claso,  calidad, 
poder  evaporador,  poder  calorífico  y  otras  condiciones  quo  so  obsor- 
ven  en  él. 

Los  detalles  si  es  botumiuoso,  antracitoso  ó  do  principio  descono¬ 
cido;  que  precauciones  hay  que  tomar  con  él  á  no  poder  evitar  su 
embarco:  y  cuando  es  imposible  obtener  amplias  informaciones,  on 
este  caso,  debo  poner  nota  especial  en  el  cuaderno,  por  habor  sido 
admitido.  > 

Pinturas. 

1617. — 1.®  Todas  las  partos  del  rededor  dol  cuarto  do  máquinas 

deben  sor  pintadas  do  blanco.  . 

2.°  Solamonto  serán  bion  pintados  do  minio  los  dobles  fondos, 
sentinas  y  otros  lugares  dol  departamento  do  máquinas,  on  el  cual  el 
Sr.  Maquinista  Oficial  vea  y  considero,  no  puedo  perjudicar  la  sa¬ 
lud  de  la  gente  do  máquinas  cansándole  efectos  peligrosos. 

Dos  días  deben  sor  ol  máximum  do  tiempo  que  un  hombre  dobo 
emplear  en  ésta  obra. 

Algodón  en  desperdicios. 

1618.  El  algodón  on  desperdicios  ó  alguna  otra  materia  usada 
en  la  limpieza  quo  esté  saturada  de  aceito,  será  destruido  inmedia¬ 
tamente  después  do  usado,  y  si  so  aprovecha  para  encender  los  fuegos 


boletín  del  círculo 


debe  colocarse  en  un  recipiente  ó  tanque  con  una  tapa  do  hierro,  y 
tenerlo  en  esto  sitio  poco  tiempo. 

Combatiendo. 

1619. — 1."  Es  de  obligación  quo  antes  de  un  choque  ó  combate, 
se  preparen  y  defiendan  los  cilindros,  calderas,  y  otras  partes  do  la 
maquinaria  para  prevonir  los  efectos  quo  puedon  resultar  de  la  coli¬ 
sión,  teniendo' todo  dispuesto,  de  manera  que  pueda  sor  examinado 
en  cada -guardia,  y  las  Condiciones  todas  anotarlas  en  el  cuaderno 
de  vapor. 

2.  Antes  de  entrar  en  acción,  todos  los  artículos  qne  por  fuerza 
se  necesiten  para  remediar  averias  durante  la  colisióu,  deben  estar 
listos  v  asegurados  á  plan,  do  tal  manera  que  no  puedan  ser  lanza¬ 
dos,  lastimando  á  los  maquinistas  y  domas  gente  del  departamento 
do  máquinas,  ni  tampoco  hacer  desperfectos  en  la  maquinaria. 

3. °  Cuando  so  intente  entrar  en  combato  ó  haya  probabilidades 
de  <jne  el 'baque  sea  atacado,  so  dará  esta  noticia  al  Maquinista 
Oficial,  por  el  Oficial  de  guardia,  para  que  esto  tome  sus  precaucio¬ 
nes,  y  las  trasmita  por  tubos  acústicos,  y  demás  aparatos  de  señales 
á  la  gente,  ¿  fin  do  que  preparen  útiles  y  herramientas,  colocándolos 
en  el  suelo,  y  no  puedan  ser  lanzados  contra  parte  alguna  de  las 
máquinas. 

4. °  So  estorbará  el  poso  del  agua  de  las  calderas  al  interior  do 
las  máquinas  cuando  la  colisión  tenga  lugar,  oí  depurador  sorá  vacia¬ 
do,  y  ol  grifo  del  fondo  abierto,  siempre  al  raar  en  el  momento  autos 
del  cboqeo  (si  os  que  llega  á  tener  lugar)  El  grifo  de  vapor  de  los 
servo-motores  del  cambio  do  marcha  deben  de  estar  abiertos  por  si 
fuese  necesario  maniobrar  con  las  máquinas. 

B.°  Un  hombre  se  situará  en  cada  una  de  las  válvulas  do  comu¬ 
nicación  principalos,  para  que  tan  pronto  como  so  ordene  se  cierren 
aquellas  por  medio  do  sus  hilos,  reduciendo  asi  el  vapor  que  se  ne¬ 
cesita  para  las  máquinas. 

6.°  Tanto  al  combatir,  como  al  ser  combatido,  y  generalmente 
en  todos  los  oasos  do  colisión,  la  gente  debo  ir  á  situarse  en  sus  des¬ 
tinos  como  bombas  do  contraincendio,  do  la  sentina,  y  eyectores  pa¬ 
ra  achique  do  las  mismas;  y  otros  medios  de  que  se  disponga,  tener¬ 
los  prevenidos,  para  arrojar  agua  fuera  del  buque;  por  inundación, 
ó  derrames  peligrosos.  . 

Botes  de  vapor. 

1620.—  l.°  Las  instrucciones  procedentes, 'para  el  manejo,  cui¬ 
dado,  y  preservación  de  las  máquinas  principales  del  buque  serán 
también  aplicadas  á  los  botos  do  vapor,  á  la  conservación  do  sus 
máquinas. 

2.°  "Las  válvulas  de  seguridad  do  las  calderas  do  los  botes  de 
vapor  serán  examinadas  antes  y  después  do  touer  vapor,  y  en  caso 
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do  estar  sin  él  do  sioto  en  sioto  días,  lo  mismo  que  los  niveles  de 
agua,  válvulas  do  retención,  etc,  ote.,  siendo  muy  acertado  do  tiem¬ 
po,  on  tiempo,  funcionar  con  todos.  Gran  cuidado  debo  tonorso  con 
los  aparatos  do  alimentación  para  quo  siempro  estén  on  eficientes 
condiciones. 

3. °  El  agua  dol  raar  no  debe  usarse  on  las  caldoras  do  los  botos 
do  vapor,  excepto  en  los  casos  do  gran  necesidad;  y  después  do  ha¬ 
berla  usado  on  las  caldoras  so  ochará  fuera  tan  pronto  como  soa  po¬ 
sible,  limpiando  aquéllas. 

4. °  El  tiempo  do  funcionamiento  do  los  botos  do  vapor  debo 
anotarse  on  ol  cuadro. 

B.°  En  ninguna  circunstancia  sorá  la  altura  dol  agua  on  las  cal¬ 
deras  locomotoras,  inforior  á  tres  pulgadas,  sobro  ol  ciolo  do  la  caja 
del  horno. 

G.°  A  menos  quo  so  osporo  que  soa  usada  la  máquina  dol  bote 
de  vapor  dentro  de  pocos  días,  las  superficies  do  cilindros  y  cajas  do 
válvulas  serán  limpiadas  y  ligeramente  aceitadas  con  acoito  mineral 
á  fin  de  quo  estén  listas  para  cuando  sea  necesario.  Todos  los  grifos 
do  purga  deben  tonorso  abiertos,  y  las  máquinas,  bombas  y  válvulas, 
movorso  todos  los  días. 

7. °  Las  regillas  do  la  inyección  do  agua  del  mar,  dobon  tonorso 
limpias  para  recibirla  on  los  tubos  do  circulación,  y  las  bombas  do 
aire  examinarlas  y  limpiarlas  anualmente,  ó  con  más  froouoncia  si 
os  necesario. 

8. “  Las  calderas  de  los  botes  do  vapor  deben  sor  frecuentemen¬ 
te  reconocidas  interior  y  uxtoriormento,  poniendo  expeeial  cuidado 
on  los  hornos. 

9. "  Eu  las  calderas  debo  cuidarse  mucho  do  losostays  ó  tirantes 
cuando  sa  reconozcan  á  fiu  do  quo  so  roomplncen  los  qno  so  oucuon- 
tron  gastados,  y  conseguido  esto,  probarlas  con  prisión  hidráulica. 
La  razón  do  por  quo  so  han  reemplazado  dichos  estays,  y  ol  resulta¬ 
do  de  las  pruebas  debo  anotarse  en  el  cuaderno  do  vapor. 

Botes  torpederos.  ’* 

1621. — 1.°  A  consecuencia  do  la  ligereza  do  sus  construccio¬ 
nes  y  do  la  gran  velocidad  con  quo  giran  las  máquinas  do  los  torpe¬ 
deros  debo  tonorso  mayor  cuidado,  y  la  atención  nocesaria  á  to¬ 
dos  los  ajustes  y  partes  quo  trabajan.  El  acoito  mineral,  solamonto 
Be  usará  en  los  cilindros,  y  aquél  con  escasez,  y  solo  d  gran  veloci¬ 
dad,  sin  salirse  do  lubricar  con  regla,  no  haciéndola  cuando  so  va 
con  modorada  velocidad.  El  aceito  no  so  pondrá  on  ol  interior  do  los 
cilindros,  cuando  so  comprendo  quo  van  á  pararse  pronto  las  má¬ 
quinas. 

2.  Botes  torpederos  «  Vedette»  puedon  funcionar  á  modorada 
velocidad  durante  30  días  sin  cambiar  el  agua  do  sus  caldoras;  si  so 
tuviese  quo  navegar  á  toda  velocidad,  con  anterioridad,  debo  vaciar¬ 
se,  y  baldearso  interiormente  la  caldera,  volviendo  á  llonarla  do  agua 
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bien  filtrada.  Cuando  las  calderas  son  nuovas,  es  necesario  relevar 
muchas  veces  el  agua  hasta  que  salga  perfectamente  clara. 

3.°  Los  botes  •vedettes*  deben  correr  por  espacio  de  tres  horas 
en  cada  día  á  fin  do  instruir  á  la  gente. 

Compresoras  de  aire. 

1622.  — 1.°  Después  de  haber  comprimido  aire  con  las  máquinas 
dispuestas  á  esto  objeto,  debo  tenerse  gran  cuidado  con  las  bombos, 
separadores,  columnas  do  cambio,  y  acumuladores  de  aire,  que  no  se 
salgan  por  bus  frisas  v  empaquetados. 

2. °  El  sobrante  dol  agua  circulatoria  alrededor  de  las  bombas 
de  comprimir,  debe  tenerse  siempre  limpio  y  listo  para  uso  inme¬ 
diato. 

3. °  Todos  los  órganos  do  estas  máquinas  sujetos  á  resistir  la 
presión,  deben  sor  probados  con  toda  presión  una  vez  cada  afio,  y 
tomar  nota  en  el  cuaderno.. 

4. a  El  aceite  para  lubrificar  las  partes  interiores,  será  aceito 
puro  do  pies  do  buey,  por  causa  del  empaquetado  do  cuero  do  los 
pistones;  y  cuando  no  Boa  posible  el  obtenerlo,  se  sustituirá  oon  un 
poco  aceite  castor. 

6."  El  aceite  castor  que  se  echa  en  las  copas  para  lubricar  los 
empaquetados  do  cuero,  debo  ser  tenido  en  una  vasija  de  hoja,  de  lata. 

6. °  El  agua  destilada  (si  esta  puede  sor  obtenida)  será  la  única 
que  so  usará  para  lubricar  las  parteB  interiores  de  las  bombas.  El 
agua  común  que  contenga  limo  no  debe  de  sor  nunca  empicada. 

7. °  Debido  al  corto  examen  que  en  estas  bombas  puede  hacerse, 
bo  tendrá  gran  cuidado,  de  que  sus  conexiones  estén  bien  ajustadas. 

Máquinas  bidráulicas. 

1623.  — 1.°  Las  bombas  hidráulicas,  máquinas,  tubos,  y  todos 
sus  accesorios  conectados  directamente  con  estas,  se  examinarán  con 
frecuencia,  y  cuando  no  so  usen,  se  tendrán  en  orden,  y  limpios, 
sin  agua  en  el  interior. 

2. °  Las  máquinas  hidráulicas,  serán  movidas  por  lo  menos  una 
vez  cada  mes,  por  medio  do  las  bombas  destinadas  á  este  fin,  para 
proveer  cualquier  rotura,  ó  salidero,  y  asegurarse  de  su  eficiencia. 

3. °  Cuandro  el  agua  debo  entrar  en  los  tubos  los  grifos  de  aire 
deben  dejarse  abiertos,  y  en  caso  que  haya  peligro  de  enfriamiento, 
se  usarán  estufas. 

Buques  fuera  de  comisiones. 

1624.  l.°  Cuando  á  un  buque  se  le  ordeno  salir  fuora  do  comi¬ 
sión,  todas  las  piezas  do  hierro  ó  acoro  do  las  máquinas,  serán  recu¬ 
biertas  sus  superficies  con  una  capa  ligera  de  albayalde  y  sobo  ox- 
copto  los  do  bronce,  vastagos,  guias,  ruedas,  volantes  etc!  ’ 
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2. ”  Los  empaquetados  de  los  bástagos  y  pistones  no  deben  ser 
movidos,  ni  los  de  las  válvulas  de  vapor. 

3. °  Todos  los  órganos  quo  no  estén  recubiertos  con  albayalde  y 
sebo,  se  conservarán  limpios  y  brillantes  si  son  do  bronco,  cubiortos 
con  nna  ligera  capa  de  vaselina  sus  superficies. 

4. °  Los  movimientos  todos,  estarán  bien  lubricados,  por  sus  ori¬ 
ficios  especiales,  cubriéndolos  luego;  y  á  las  máquinas  so  Ies  dará 
una  revolución  completa  después  do  haberlas  lubricado. 

6. "  Toda  el  agua  contonida  en  las  partes  interioros  do  las 
máquinas  debe  echarse  fuora  por  las  válvulas  y  grifos.  So  pondrá 
particular  atención  al  desagito  do  los  cilindros  do  bombas,  condensa¬ 
dores,  alimenticias,  ventiladores,  tubos  do  vapor,  y  oxaustación,  y  á 
todos  aquellos  donde  quiora  quo  el  agua  so  roano.  Para  vaciar  estos 
tubos  se  hará  por  medio  do  la  desunión  do  algunas  juntas,  en  cada 
sistema,  evitando  así  quo  se  formen  bolsas  quo  no  desagitan  por  no 
tener  tubo  á  propósito  para  ello.  Las  válvulas  exteriores,  do  cubier¬ 
ta,  ventiladores,  etc.  so  les  colocarán  sus  fundas  y  cerrarán  su3  cajas, 
de  nna  manera  temporal. 

G.°  Las  medidas  y  copas  do  aceito  no  deben  sor  removidos. 

7. °  Las  válvulas  dol  mar  deben  ser  cerradas  y  asogurarse  bien 
de  esto. 

8. °  Los  pallóles  do  ropuesto  dobeu  tenerse  perfectamente 
limpios. 

Regitlations  for  the  Traducido  por  E.  Z. 

Navy  of  the  United  States 

1905. 


NECROLOGÍA 

Prosiguiendo  nuestra  fúnebre  crónica,  cumplimos  boy  la  triste 
misión  de  dar  notioia  á  nuostros  consocios  y  compañeros  de  recien¬ 
tes  y  muy  sensibles  pérdidas. 

El  primer  Maquinista  do  1.*  clase  retirado  D.  Angel  Robato  y 
Leiro,  falleció  victima  do  rápida  enfermedad,  el  12  do  Octubre  últi- 
timo,  on  la  Villa  de  Mugardos. 

Era  el  finado  uno  de  los  ya  pocos  que  sobrevivían,  do  aquellos 
antiguos  primeros  do  prostigioao  nombre  quo  recordamos  con  respe-, 
tuoso  cariño.  Empozara  su  aprendizaje  en  el  arsenal  do  esto  Apos¬ 
tadero  en  el  año  do  1851.  Fná  aventajado  alumno  do  la  escuela  es¬ 
pecial  de  maquinistas  quo  existió  en  aquella  época. ^  Embarcó  por 
primera  vez  en  clase  de  ayudante  do  máquina  en  1857,  fue  cuarto  y 
tercer  maquinista  ovontual é  ingresó  eu  el  Cuerpo  on  esto^  último 
empleo,  poco  después  de  la  reorganización  dol  mismo  en  1863,  al- 
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canzando  loa  restantes  empleos  do  la  carrera,  por  sucesivos  exáme¬ 
nes  do  oposición,  encontrándose  en  uno  do  los  primeros  puestos  del 
escalafón  de  su  clase,  al  obtener  el  retiro  del  servicio  en  1888. 

Contaba  muy  buenos  y  prolongados  servicios  on  la  Armada,  per¬ 
maneciendo  largas  campañas  on  Ultramar,  habiendo  tenido  destino 
al  frento  do  las  máquinas  do  las  antiguas  fragatas  Tetuan,  Nttman - 
cía,  Victoria  y  otros  varios  cargos  do  importancia,  y  últimamente 
el  del  crucero  Navarra.  En  todos  sus  destinos  se  distinguió  por  su 
carácter  bondadoso,  á  la  par  que  enérgico,  así  como  por  su  intoli- 

Í encía  profesional,  habiendo  merecido  el  alto  aprecio  do  todos  sus 
efos,  compañeros  y  subordinados,  quienes  lo  reconocían  sus  excep- 
oionaler  aptitudes. 

So  bailaba  en  posesión  do  varias  condecoraciones  por  méritos 
de  guerra. 

Fuó  socio  fundador  y  entusiasta  de  nuestra  Sociedad.  * 

Descanse  on  paz. 

Y  lamentando  con  hondo  pesar  la  pérdida  de  tan  estimado  com¬ 
pañero  y  consocio;  nos  asociamos  muy  do  veras  al  dolor  que  aflijo  á 
su  viuda  y  demás  familia,  deseándoles  la  resignación  cristiana  que 
so  requiere  para  sobrellevar  los  irremediables  sufrimientos  do  la 
vida. 

También  dejaron  do  oxistir  on  esta  ciudad  en  Octubre  y  Noviem¬ 
bre  últimos,  ol  primer  Maquinista  D.  Ramón  Loronto,  y  el  segundo 
retirado,  D.  Germán  Martín  García,  ambos  aprociablcs  compañeros 
y  consocios  nuestros,  ol  primero  do  los  cuales,  formando  parte  de  la 
dotación  do  máquinas  dol  crucero  Vizcaya,  fue  salvado  milagrosa¬ 
mente,  en  la  catástrofe  do  Santiago  de  Cuba,  pasando  á  ser  prisio¬ 
nero  do  guerra  en  I03  Estados  Unidos,  y  contaba  con  muy  buenos 
servicios  on  la  Armada.  1  - 

Los  dos  bajaron  al  sepulcro  en  edad  y  circunstancias  en  que  su 
vida  era  todavía  muy  necesaria  á  sus  respectivas  familias,  hoy  su¬ 
midas  en  amargo  desconsuelo.  A  ellas  deseamos  hacer  llegar  la  ex¬ 
presión  de  nuestro  duelo,  asociándonos  á  su  dolor,  para  pedir  al  To¬ 
dopoderoso,  les  otorgue  los  consuelos  de  que  tanto  necesitan. 


ACUERDOS  DEL  CENTRO  DURANTE  EL  TRIMESTRE  - 


A  petición  propia  so  acordó  nombrar  socio  do  pensión  fija,  á  Don 
Enrique  Lapiquo  por  haber  sido  retirado  del  servicio. 

Se  acordó  concedor  las  pensiones  que  reglamentariamente  les 
corresponden,  á  D.n  María  Lamas,  D.“  Matilde  Listo  y  D.n  Mercedes 
-  Yáfiez,  viudas  respectivamente  do  los  que  fueron  socios  efectivos 
D.°  Ramón  Loronto.  D.  Angel  Eobato  y  D.  Germán  Martin.  ’ 


n  - 

L,  -  •' 
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!  *  A  D,  Manuol  Corneira,  so  acordó  concederlo  un  voto  do  gracias, 

por  los  servicios  quo  prestó  como  Depositario. 

V  _  Por  fallecimiento  dol  socio  D.  Augol  Robato,  so  acordó  por  una- 

•  -  nimidad,  liacor  constar  on  acta  el  profuudo  sentimiento  con  quo  ol 

•  •  Centro,  se  ontoró  do  la  sonsiblo  pérdida  do  nn  socio  fundador,  quo 

i. ,  .  tanto  interés  demostró  por  la  Sociedad  y  por  ol  cuerpo  á  que  perte- 

}  .  necio. 

’  En  cumplimiento  dol  artíenlo  212  dol  Reglamento,  so  acordó  quo 

’  el  26  do  Diciembre  so  celebro  reunión  extraordinaria. 


REALES  OKr>asrE3SE 


l.°  de  Octubre. — Destina  al  Apostadero  do  Cádiz,  á  los  1  .°*  Don 
Francisco  Azpiazü  y  D.  Juan  González  (D.  O.  núm.  221,  p.  1.370) 
Idem  de  ídem. —Rectifica  ol  apollido  paterno,  al  l.°  retirado  Don 
Arturo  Vondroll  Pedralbos  Bustóns  (Idom  idetn) 

10  de  ídem. — Niega  ingroso  on  la  Escuela  do  aplicación  y  pasa 
al  servicio  activo,  ol  3.°  D.  Antonio  Guerra  Caravaca  (D.  O.  número 
229,  p.  1.410) 

Idem  de  idem. — Niega  pasa  á  la  excedencia  voluntaria,  ó  los  ter¬ 
ceros  D.  Francisco  Rivoro,  D.  Pablo  do  Diego  Lozano  y  D.  Juan 
Camba  (D.  O.  niim.  230,  p.  1.414) 

Idem  de  idem. — Niega  sois  meses  do  licencia  con  medio  sueldo, 
al  segundo  D.  Emilio  García  Manchón  (Idem  ídem) 

13  de  idem. — Asciendo  á  su  inmediato  empleo,  al  torcero  D.  Sa¬ 
turnino  Rueda  Pomares  (D.  O.  núm.  234,  p.  1:434) 

Idem  de  idem. — Concedo  dos  meses  de.  licencia  por  ouformo,  al 
mayor  de  primera  D.  Jerónimo  Pozuelo  Teruel  y  1°  reiova  en  el 
« Carlas  V*  el  de  segunda  D.  Ricardo  Montero  (D.  O.  núm.  235. 
p.  1.439) 

19  de  idem. — Concedo  gratificación  do  efectividad,  al  Jefe  Don 
Juan  do  Sarria  Herrera  (D.  O.  núm.  230,  p.  1.440) 

20  de  Idem.  Concedo  la  cruz  del  Mérito  naval,  pensionada  con 
siete  pesotas  cincuenta  céntimos,  hasta  el  ascenso  al  empleo  inme¬ 
diato,  al  torcero  D.  Feliciano  Coll  (D.  O.  núm.  23* ,  p.  1.450) 

Idem  de  idem. — Asciendo  á  mayores  do  segunda,  los  primeros 
D.  Francisco  Azpiazú,  D.  Juan  Martin  Roca,  D.  Gerardo  Regó, 
D.  Enrique  Rivas  y  D.  Juan  González  (D.  O.  núm.  21L,  p.  1.472) 

21  de  idem. — Ascendiendo  al  empleo  inmediato,  á  los  segundos 
D.  José  Montero,  D.  Germán  Esperanto,  D.  Juan  Aguilar  y  don 
Manuel  Prado,  y  á  los  terceros  D.  Marmol  López  Yila,  D.  Bernardo 
Pérez,  D.  Blas  Vivnncos,  D.  Félix  Navarro  y  D.  Joaquín  Rodiles. 


964 


BOLETÍN  DEL  CÍRCULO 


I 


Dispono  asimismo  quo  ol  segundo  D.  Manuel  López  Tila,  conti¬ 
núo  on  la  situación  do  supernumerario  (ídom  ídom). 

24  de  Ocíuóre. — Desembarca  dol  Carlos  V,  y  embarca  en  ol  Doña 
María  de  Molina,  oí  mayor  de  segunda  D.  Francisco  Gisbort  en 
rolovo  dol  do  igual  emploo  D.  Francisco  Otoro,  quo  pasa  al  Aposta¬ 
dero  do  Ferrol,  con  dos  mosos  do  licencia  reglamentarios,  á  continuar 
sus  servicios.  ,  , 

Continua  embarcado  en  el  Carlos  V,  el  mayor  de  segunda  don 
Manuel  Llopiz. 

Doaombarca  dol  Princesa  de  Asturias,  y  enbarca  on  ol  Don  Al¬ 
varo  de  Baztin,  ol  do  igual  emploo  D.  Luis  Boira  on  relevo  do 
D.  Manuel  García  Manchón,  quion  al  cumplir  la  liconcia  qno  tiene 
concedida,  quedará  asignado  al  alumbrado  olóctríco  do  la  Carraca. 

Dcsorabarca  dol  Pelayo  y  embarca  en  el  Marqués  de  Molina ,  el 
Mayor  do  tí.*  claao  D.  Antonio  Vázquez,  en  relevo  de  D.  Ricardo 
Montero. 

Embarcan  en  el  Princesa  de  Asturias,  el  do  igual  emploo  D.  Ge¬ 
rardo  Regó,  en  el  Carlos  F,  D.  Francisco  Azpiazú,  en  ol  Pelayo, 
D.  Enrique  Rivas  y  D.  Martín  Roca,  y  en  el  Numancia ,  D.  Juan 
González  Lubian,  (D.  O.  núm.  241,  p.  1,  472). 

27  de  Idem. — Destina  al  Apostadero  do  Cádiz,  al  mayor  do  pri¬ 
mera  D.  Celestino  Luquo  y  nombra  para  ol  Estado  Mayor  Central, 
al  do  igual  empleo,  D.  Btildomoro  Gil  (Idom  idom) 

Idem  de  Ídem. — Relación  del  personal  quo  pasa  la  próxima  re¬ 
vista  do  Noviembre  on  la  excedencia  (D.  O.  núm.  242,  p.  1.478) 

28  de  Idem. — Ascendiendo  al  emploo  superior  al  mayor  de  segun¬ 
da  D.  Ricardo  Montero  (D.  O.  núm.  243,  p.  1.485) 

30  de  ídem. — Destina  al  nuevo  trasporte  al  primero  D.  José 
Acosta  y  Begundo  D.  Alejandro  García  (D.  O.  núm.  244,  p.  1.489) 

2  de  Noviembre. — Embarca  en  ol  Infanta  Isabel,  el  mayor  do 
primera  D.  Celestino  Luque  (D.  O.  núm.  247,  p.  1.506) 

Idem  de  ídem. — Concede  abono  do  sueldo  á  contar  desde  la  re¬ 
vista  do  Juuio,  al  tercero  D.  Francisco  San  Martín  (Idem  ídem) 

10  de  ídem. — Embarca  on  el  Marqués  de  la  Victoria,  el  mayor 
do  segunda  D.  Antonio  Vázquez,  on  rolovo  dol  do  igual  empleo, 
D.  Gerardo  Hernández,  quo  lo  hará  on  ol  Molina,  (D.  O,  núm.  254, 
p.  1.538) 

17  de  ídem. — Deja  en  suspenso  los  artículos  l.°  y  2.°  do  la  Real 
orden  de  29  do  Julio  do  1900,  que  trata  do  los  maquinistas  electri¬ 
cistas  y  quo  so&n  declarados  aptos  para  desempeñar  estos  destinos, 
ol  porsonal  que  haya  oursado  y  aprobado  en  la  Escuela  do  Aplica¬ 
ción  los  estudios  de  Electricidad  (D.  O.  núm.  261,  p.  1.566) 
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E ELACIÓN  di  lu  «ñoras  y  «Seres  pensionistas  existíales  ib  i.°  de  Entro  de  1909,  con  ex¬ 
presión  de  so  residencia,  y  cuotas  trimestrales,  que  Iteaen  asignadas. 


NOMBRES 


RESIDENCIA 


Ptas.  Cts. 


D.*  Maris  Soto,  madre  de  (D,  Juan  Picallo .  Ferrol 

»  Josefa  Ten  reí  ro,  vda.  de  D.  Juan  Casaravilla  * 

»  Carmen  Rodríguez,  vda.  de  D,  Joaquín Coll  » 

Sra.  Huirla  na  de  D.  Joaquín  Coll .  Corulla. 

>  Genero»  Cubo*,  viuda  de  D.  Federico  Es- 

«andón  . .  Madrid. 

»  Carotina  Quintana,  viada  de  D.  Fernando 

Arana .  Ferrol. 

»  Irene  Anlúnez,  vda.  de  D.  Honorato  Buceta  > 

Sra*.  Huérfanas  de  D.  Ricardo  Santiago  .......  » 

D,*  Manuela  Cebreiro,  vda  de  D.  Marcial  Corral.  * 

>  Antonia  Gallego,  vda.  de  D.  Antonio  Lama»  > 

»  Roía  López,  Id.  de  D.  Valentín  Piileiro. .  » 

»  Adela  López,  Id.  de  D.  Antonio  Rodríguez.  Barcelona. 

»  Josefa  Montero,  Id.  de  D.  Laureano  Cuevas.  Ferrol. 

»  Pilar  Salaz,  Id.  de  D.  Domingo  Cotón  ...  » 

»  Carolina  Pareja,  ld.de  D.  Ezequiel  Tones.  República  A  rgentina . 
»  Florinda  Rovira,  id.  de  D.  José  F.  Lamaza  » 

»  Victorino  Pombo,  Id.  de  D. José  F.  Calaza  Corulla. 

Sra*.  Huérfanas  de  D.  Román  Mauriz .  Ferrol. 

*  Idem  Idem  de  Manuel  Cebreiro .  » 

D.*  Agustina  Blanco,  Id.  de  D,  José  Montero 

Armada . . . » 

»  Jnana  Tenreiro,  id.  de  D.  Camilo  Estripot.  » 

*  Angela  Rodríguez,  id.  de  D.  Emilio  Kerrer.  » 

»  Sra.  Huérfana  de  D.  Francisco  Soto .  • 

Sras.  Huérfana*  de  D.  Alberto  Torre* . » . .  Valencia 

D.*  Carolina  Anido,  viuda  de  D.  José  Hernán. .  Guadalajara 

Sres.  Huérfano*  de  D.  José  Naya .  Ferrol. 

»  Idem  Idem  de  D.  Manuel  M.  May  obre. .  » 

D,‘  M.“  Carmen  Cros,  vda  de  D.  Pablo  ViUeroux.  Corulla . 

*  Manuela  de  la  Caballería,  id.  de  D.  Sebas¬ 

tián  Sánchez . . Scgovi». 

ID.  José  Pantln,  padre  de  D.  Eugenio . .  Fenol . 

Sres.  Huérfanos  de  D.  Justo  Montero  Pastor. ..  Habana 

D.*  Peregrina  Jarrin,  vda.  de  D.  Manuel  Lorenzo.  Ferrol . 

»  Huérfanos  de  D.  Enrique  Silva. .  Coru&a 

•  Amalia  Afaquteira,  viuda  de  D.  Camilo 

Vázquez .........  Ferrol . 

,  Ramona  Ramos,  id.  de  D.  Antonio  Belüáo  » 

*  Manuela  Landrove,ld.deD.AquitinoLópez  * 

>  Clarisa  PatíHo,  Id.  de  D.  Juan  Torrente...  » 

»  Josefa  Pereira,  id.  de  D.  Ricardo  Fajardo.  » 

>  Elvira  Ramos,  id-  de  D.  Ignacio  Naveira*.  * 

>  Nicolaos  Vallilo,  Id.  de  D.  Rafael  Cores. .  > 

>  Angela  Gilspert,  Id.  de  D.  Jesús  Brage. . .  » 

D.*  Romana Araeijcims, vda. de D. Cesáreo Uactlo  Ferrol. 

Sre*.  Huérfanos  de  D.  Juan  Montero  Vidal .  Santiago. 

D  *  Carmen  Díaz  Espantoso,  id.  de  D.  Gerardo. 

Fonteia .  Madrid. 

Sra.  Huéfana  de  D.  Ricardo  Gómez. .........  * 

D.*  Pilar  Gómez,  id.  de  D.  Braulio  Amaro. . . .  Corulla. 

Sres.  Huérfano*  de  D.  Juan  Gallego . * 
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NOMBRES 

RESIDENCIA 

Ptas. 

Crs. 

Sres.  Huérfanos  de  D.  José  Andujar . 

>  Idem  Id.  de  D.  Bernartlino  Canosa. . . . . 
D.*  Encarnación  Peiez,  viuda  de  D.  Nicolás 

Corulla . 

120 

9 

120 

9 

’  Cuatreras .  . . 

* 

*64 

*  ' 

¡  •  Julia  Alonso,  Id.  de  D.  Nivardo  Díaz  . . . 

> 

M7 

* 

Sras.  Huérfanas  de  D.  Justo  González . 

9 

282 

D,*  Kosa  Barcia, Id.  de  D.  José  Secundo . 

* 

•&5 

»  Aurora  de  Rio,  Id.  de  D,  Julio  Rodríguez. 

Santander. 

238 

9 

»  Paz  Landa  Calisto,  Id.  de  D.  Rogelio  Sainz. 

Filipinas. 

93 

3 

»  Lucrecia  CalviBo,  Id.  de  D.  Remigio  Viroso. 

Ferrol. 

192 

9 

»  Tomasa  Bcstnrd,  id.  de  D.  Andrés  Lamas* 

Gibara  (I .  de  Cuba) 

138 

9 

*  María  Grada,  Id.  de  D.  José  Vázquez  Logc. 

Ferrol. 

«47 

>  Elvira  Arana,  Id.  de  D.  Luis  Serra, ..... 

Barcelona. 

24b 

»  Concepción  Bellas,  Id.  de  D.  Manuel  López. 

Ferrol . 

«56 

* 

*  Aurora  Garda,  Id.  de  D,  Emilio  Cupeiro. 

> 

«74 

9 

*  Rosa  Placer,  Id.  de  D.  Francisco  Díaz..  . . 

Nueva  York. 

210 

*  * 

>  Pilar  Slsto,  Id.  de  D.  Manuel  Esperante. . 

Coruña. 

228 

9 

»  Filomena  Díaz,  Id.  de  Juan  Rodríguez.  .  . 

Ferrol. 

188 

9 

>  Dolores  Martínez,  Id.  de  D.  Manuel  Catalán. 

Linea  de  la  Concepción 

75 

9 

>  Josefa  Auboln,  madre  de  D.  Eduardo  Martin 

Cádiz. 

«38 

9 

»  María  Ahumada,  Id.  de  D.AntonioM.Goma 

San  Femándo 

119 

9 

»  Rosarlo  Ordóilez,  Id.  de  D.  Jacolio  Rodrigue?. 

* 

*38 

» 

»  Josefa  Lima,  Id.  de  D.  AnL"  R''?.  Laplatta 

San  Fcrnándo 

120 

9 

»  Antonia  Madas,  Id.  de  D.  José  G.  Barbieri. 

»  María  Rodríguez,  id.  de  D.  José  Alvnrcz . 

1 

MI 

* 

Sevilla. 

84 

9 

D.  Arturo  Octcl,  huérfano  de  D.  Enriqu*  Odcl , 

San  Femándo. 

55 

50 

D.*  Dolores  Luna,  viuda  de  D.  Emilio  Bonct,  . . 

9 

«9* 

9 

*  María  Vázquez,  Id.  deD.  Manuel  Baléalo 

» 

«74 

»  Dolores  Román,  id.  de  D.  lázaro  Rosal  . 

Cartagena. 

93 

9 

«  María  Martínez,  Id.  de  D.  José  Sácnz Beroct 

9 

«65 

» 

>  Flanciacn  Ralo,  Id.  de  D  Juan  Sánchez. .  . 

9 

111 

9 

»  Antonia  Castclo,  Id.  de  D.  Arscnio  Alvarcz. 

Ferrol. 

«56 

> 

Srn.  Huérfana  de  D.  Juan  Arrabal . 

» 

«<>3 

5» 

9 

D.*  María  Veiga,  viuda  de  D.  Enrique  García. . . 

» 

•38 

*  Socorro  Estadillo, Id*  de  D.  Manuel  Sánchez 

San  Fcrnándo. 

201 

9 

;  *  Elena  Pena,  Id.  de  D.  Francisco  Velasco, . 

Ferrol.' 

2=5 

»  PuraJ0rqucra4id.de  Dt  Emilio  Martínez, 

Cartagena . 

201 

9 

*  Josefa  Martin,  Id.  de  D.  Sanios  Llamas. . 

Fenol. 

«65 

9 

»  Josefa  Pérez,  id.  de  D.  Carlos  Garda. .  , , 

9. 

«65 

9 

»  Herminia  Tcnreiro,  Id.  de  D.  Agustín  IH‘*. 

* 

I2Q 

9 

»  Encarnación  V./ld,  de  D.  Juan  R.  Ferreira. 

>• 

120 

9 

»  Carmen  Gómez,  id.  de  D.  José  V.  Santiago, 

> 

264 

9 

n  Concepción  Ramos,  id.  de  D .  Ramón  Castro 

Madrid. 

328 

9 

ti  Irene  Corral,  in.  de  D.  Ramón  Sobredo. 

Ferrol. 

282 

9 

»  Francisca  Gómez,  Id.  de  D.  José  I.uque 

San  Femándo, 

201 

9 

D.*  Jacinta  Enrique?,  vda.  de  D.  Jerónimo  Simó 

Ferrol. 

183 

» 

•  Consuelo  de  la  Pena,  Id.  de  D.  Ignacio  GÍ<‘*. 

» 

219 

9 

»  Teresa  , Martínez,  id.  de  D.  Francisco  Do- 

» 

228 

9 

mingue? . . . . . 

«s& 

9 

>  María  Lamas,  Id.  de  D.  Ramón  Lorente.  . 

> 

9 

»  Matilde  Leite,  Id.  de  D.  Angel  R  obato. , . 

9 

228 

9 

*  Mercedes  Yafiez,  Id.  de  D.  Germán  Martin 

» 

*55 

9 
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^ecdón  3^dmuv\stoaA\\>a. 

Cuenta  Je  ingresos  y  gastos  ocurridos  durante  el  cuarto  trimestre  Jet  ai  actual. 


C»]ilt*I  Fondo 

i  imiioncr,  15  por  100.  do  rimlas.  TOTAL 

Pui,  ct».  Pu«.  ct«.  Po«.  Cu.  Pon  *av 


INGRESOS 


Por  131  cuotas,  deducido  ol  1")  por  100 . 

Importo  do  eso  15  por  100 . ‘ - 

Por  indemnización  del  capital  facilitado  como 

auxilio  á  ios  socios . . . 

Por  devolución  do  una  parto  dol  capital  facili¬ 
tado  . i . 

Por  indemnización  pitra  la  impresión  dol  Boletín. 
Por  la  renta  de  valores  que  la  Sociedad  tiene  de¬ 
positados  en  ol  Banco  de  España  en  la  Coruña. 
Por  la  ídem  de  los  ídem  depositados  en  Caja.. . . 
Por  transferencia  do  120  kilogramos  do  Bo¬ 
letines  viejos  y  22  ejemplares  más . . 

Por  transferencia  de  una  mesa  inserviblo . 


2.505*49  1 


729*29 


»  »  2.505*49 

412*11  »  442*11 

»  543*38  543*38 


78*30 


26*10 

12*50 


729*29 
»-  78*30 

5.547*30  5.547*30 
15*85  15*85 

26*10 
»  12*50 


Suma . ....  3.234*78  559*01  6.106*53  9.900*32 


Eilsteacia  en  Caja  ce  1.”  de  Octubre  de  1908 . 1  363*74 


505*34  869*10 


TOTAL .  3.593*54  559*01  6.611*87  10.769*42 


’ GASTOS 


Por  99  pensiones  á  viudas  y  huérfanos  de  socios 

fallecidos . ;  . . .  >  » 

Por  auxilios  facilitados  il  varios  socios .  4.375*00  » 

Por  consumo  do  energía  eléctrica  durante  los 
meses  do  Septiembre,  Octubre  y  Noviembre.. .  »  14*96 

Por  la  impresión  del  Boletín  para  el  cuarto  tri 

mostré . . . . •. . .  »  96*00 

Por  la  subscripción  ¡1  la  Revista  de  la  Marina 

francesa . »  34*85 

Por  la  id.  ú  la  id.  Industrial  francesa .  »  34*70 

Por  gastos  do  Secretaría . . .  »  tó'OO 

l’or  3.00Ü  impresos  para  Secretaría  y  Contaduría.  >  11*50 

Por  el  alquiler  do  la  Casa-Sociedad  del  cuarto 
trimestre .  >  124*95 


5.940*80  5.940*80 
><  4.375*00 1 

-  14*96 

»  96*00 1 

»  34*85 

>  34*70 

-  15*00 

»  11*50 

»  124*95 
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•Fundado  en  1879  ’• 
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